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 If parts are missing, return the complete product to the place of purchase for inspection or replacement. 

 Check whether the product has been damaged during transport. Do not operate/install any product which appears 

damaged in any way. Return the complete product to the place of purchase for inspection, repair or replacement. 

 Remove all packaging material from the product and be careful not to throw away accessories that may be hidden 

within the packaging material. 

Installation of the Receiver 
1. Switch off the power before installation. 

2. Uninstall the canopy of the ceiling fan from the bracket. 

3. Unplug the quick connector of supply to the ceiling fan. 

4. Connect the input of the receiver to the quick connector of the supply. 

5. Connect the output of the receiver to the quick connector of the ceiling fan.  

6. Insert the receiver through the ceiling fan bracket. 

7. Install the canopy of the ceiling fan back on to the bracket. 

8. Switch on the power then set up the WIFI control or pair the RF remote control according to the ‘Lucci CONNECT 

user guide’. 
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Battery Tips and Warnings for the transmitter 
There is a button battery (3V CR2032) included as accessory for the transmitter. 

 WARNING – KEEP BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN. 

 CAUTION – Do not ingest battery—Chemical burn hazard. 

 If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death 

due to chemical burns and potential perforation of the oesophagus. 

 If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical 

attention. 

 If you suspect your child has swallowed or inserted a button battery, immediately call the 24-hour Poisons 

Information Centre on 13 11 26 for fast, expert advice if you are in Australia; Call the emergency number of your 

country if you are in Europe. 

 Regularly check the product and make sure the battery box lid is correctly secured. If the battery compartment does 

not close securely, stop using the product and keep it away from children. 

 If the battery box lid has been cracked or damaged, do not continue to use this product. 

 Dispose of used batteries immediately and safely (so they cannot be retrieved by children). Flat batteries can still be 

dangerous. 

 Keep new and used batteries away from children. 

 Exhausted batteries are to be removed from the product. 

 Batteries shall only be installed or replaced by an adult. Securely tighten the battery box lid after replacement.  

 Do not use rechargeable batteries in this product. 

 The supply terminals are not to be short-circuited. 

 Ensure the batteries are inserted with the correct polarity. 

 Remove batteries from the product when not in use for long periods of time. 

 

Safety Tips 
 Always ensure the power is OFF before performing any maintenance, cleaning or making any adjustment to the 

product. 

 This product is to be used with a ceiling fan only. Do not use this product for any other purpose. The receiver must be 

installed inside the canopy of ceiling fan before setting up the WIFI & RF remote.  

 Young children should be supervised to ensure that they do not play with the transmitter. 

 Select a suitable location away from liquids and hazards. 

 Do NOT soak or immerse the product in water or other liquids. 

 Ensure that the product does not come in contact with corrosive chemicals/solvents or abrasive cleaners etc. 

Specifications 

SKU # 299041 

Rated Voltage 220 - 240V~ 50Hz 

Rated Load 
Motor: Max.0.75A, Use with the AC motor of ceiling fan only 

Light: Max.100W, Non-dimmable 

Weight 0.2kg / Set 

Dimensions 
Receiver: H:28mm  W:80mm  L:125mm 

Transmitter: H:12mm  W:42mm  L:110mm 

Frequency 
RF frequency: 433.92MHz, Range: 10m 

WIFI frequency: 2.4GHz 

Battery DC 3V CR2032 button battery (Included as accessory) 
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 Verwenden Sie die Verkabelung der Steuerung AUSSCHLIESSLICH zum Zwecke der Stromversorgung der 

Steuerung und der Verbindungen zu den Geräten, die gesteuert werden. Alle externen Verkabelungsanschlüsse, die 

nicht Teil des Steuergeräts/der Steuerschaltung sind, können den Betrieb des Steuergeräts beeinträchtigen und 

führen zum Erlöschen der Garantie. 

 Diese Fernbedienung ist nur verwendet werden, wenn der Empfänger sicher und geschützt in die Armatur eingesetzt 

werden kann. 

 Der maximale Deckenneigungswinkel darf nicht überschritten werden. Andernfalls wird den Empfänger beschädigt 

und es kann zu einem elektrischen Schlag kommen. Bitte erkundigen Sie sich beim Händler nach dem maximalen 

Neigungswinkel, der für Deckenventilatoren mit Fernbedienung geeignet ist. 

 Verwenden Sie mit diesem Deckenventilatorempfänger keinen Halbleiterdimmer. 

 Die Installation des Ventilators, einschließlich der Montage der Flügel, muss abgeschlossen sein, bevor die 

Fernbedienung in Betrieb genommen wird. 

 Achten Sie darauf, beim Auspacken nicht an den elektrischen Kabeln zu ziehen, da dies die Verbindungen 

beschädigen könnte.  

 Breiten Sie alle Komponenten auf einer glatten Fläche aus und vergewissern Sie sich vor der Montage, dass keine 

Komponenten fehlen. 

 Falls Teile fehlen, bringen Sie das komplette Produkt zwecks Überprüfung oder Austausch zum Einkaufsort zurück. 

 Prüfen Sie, ob das Produkt während des Transports beschädigt wurde. Benutzen/Installieren Sie kein Produkt, das in 

irgendeiner Weise beschädigt zu sein scheint. Bringen Sie das komplette Produkt zwecks Überprüfung, Reparatur 

oder Austausch zum Einkaufsort zurück. 

 Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial aus dem Produkt und achten Sie darauf, dass Sie keine 

Zubehörteile wegwerfen, die im Verpackungsmaterial verborgen sein könnten. 

Installation des Empfängers 
1. Schalten Sie das Gerät vor der Installation aus. 

2. Entfernen Sie die Armatur des Deckenventilators von der Halterung. 

3. Ziehen Sie den Schnellanschluss der Stromversorgung vom Deckenventilator ab. 

4. Verbinden Sie den Eingang des Empfängers mit dem Schnellanschluss der Stromversorgung. 

5. Verbinden Sie den Ausgang des Empfängers mit dem Schnellanschluss des Deckenventilators.  

6. Führen Sie den Empfänger durch die Deckenventilatorhalterung. 

7. Montieren Sie die Armatur des Deckenventilators wieder an der Halterung. 

8. Schalten Sie die Stromversorgung ein und richten Sie dann die WLAN-Steuerung ein oder koppeln Sie die 

HF-Fernbedienung gemäß der „Bedienungsanleitung für Lucci CONNECT“. 
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Batterie-Tipps und Warnungen für den Sender 
Als Zubehör für den Sender ist eine Knopfbatterie (3 V CR2032) enthalten. 

 WARNUNG - BATTERIEN AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN. 

 VORSICHT - Batterie nicht verschlucken – Verätzungsgefahr. 

 Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann sie innerhalb von nur 2 Stunden aufgrund von Verätzungen 

und einer möglichen Perforation der Speiseröhre schwere innere Verletzungen verursachen, die zum Tod führen 

könen. 

 Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt wurden oder in einen Teil des Körpers eingeführt wurden, suchen Sie 

sofort einen Arzt auf. 

 Wenn Sie vermuten, dass Ihr Kind eine Knopfbatterie verschluckt hat, rufen Sie sofort das 

Giftinformationszentrum unter 13 11 26 für eine schnelle und kompetente Beratung an, wenn Sie sich in Australien 

befinden; rufen Sie die Notrufnummer Ihres Landes an, wenn Sie sich in Europa befinden. 

 Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig und vergewissern Sie sich, dass der Deckel des Batteriefachs richtig 

befestigt ist. Wenn sich das Batteriefach nicht korrekt schließen lässt, stellen Sie den Gebrauch des Gerätes ein 

und halten Sie es von Kindern fern. 

 Wenn der Batteriefachdeckel zerbrochen oder beschädigt ist, verwenden Sie dieses Produkt nicht mehr. 

 Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort und sicher (sodass sie von Kindern nicht gefunden werden können). 

Leere Batterien können weiterhin gefährlich sein. 

EMPFÄNGER 
Klemmleiste an der 

Halterung 

Halterung des 

Deckenventilators 

Schnellanschluss der Stromversorgung 

Eingang des 

Empfängers 

Fernbedienung

sempfänger 

Ausgang des Empfängers 

Schnellanschluss des 

Deckenventilators 

Aufhängestange des 

Deckenventilators 

Kann entweder über den HF-Sender 

oder über WLAN gesteuert werden. 

Weitere Informationen finden Sie im 

„Benutzerhandbuch für Lucci 

CONNECT“. 
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 Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. 

 Entladene Batterien müssen aus dem Produkt entfernt werden. 

 Die Batterien dürfen nur von Erwachsenen eingesetzt oder ausgetauscht werden. Ziehen Sie den Deckel des 

Batteriefachs nach dem Austausch fest an.  

 Verwenden Sie in diesem Produkt keine wiederaufladbaren Batterien. 

 Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 

 Achten Sie darauf, dass die Batterien mit der richtigen Polarität eingelegt sind. 

 Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn Sie es über einen längeren Zeitraum nicht benutzen. 

 

Sicherheitshinweise 
 Stellen Sie immer sicher, dass der Strom ABGESCHALTET ist, bevor Sie Wartungs- oder Reinigungsarbeiten 

durchführen oder Einstellungen am Produkt vornehmen. 

 Dieses Produkt darf nur mit einem Deckenventilator verwendet werden. Verwenden Sie dieses Produkt nicht für 

andere Zwecke. Der Empfänger muss vor der Einrichtung von WLAN und der HF-Fernbedienung in der Armatur des 

Deckenventilators installiert werden.  

 Kleine Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Sender spielen. 

 Wählen Sie einen geeigneten Ort fern von Flüssigkeiten und Gefahren. 

 Tauchen Sie das Produkt NICHT in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. 

 Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit ätzenden Chemikalien/Lösungsmitteln oder scheuernden 

Reinigungsmitteln usw. in Berührung kommt. 

Technische Daten 

Artikelnr. 299041 

Nennspannung 220-240V~ 50Hz 

Nennlast 
Motor: Max. 0,75 A, nur mit dem Wechselstrommotor des Deckenventilators verwenden. 

Licht: Max.100 W, Nicht dimmbar 

Gewicht 0,2 kg / Set 

Maße 
Empfänger: H: 28 mm W: 80 mm L: 125 mm 

Sender: H: 12 mm W: 42 mm L: 110 mm 

Frequenz 
HF-Frequenz: 433,92 MHz, Reichweite: 10 m 

WLAN-Frequenz: 2,4 GHz 

Batterie DC 3 V CR2032 Knopfbatterie (im Lieferumfang enthalten) 
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 La télécommande ne peut être utilisée que si le récepteur peut être inséré dans le cache-fil de manière correcte et 

sûre. 

 L'angle d'inclinaison maximal du plafond ne doit pas être dépassé. Cela pourrait endommager le récepteur et 

provoquer un choc électrique. Veuillez consulter le vendeur pour connaître l'angle d'inclinaison maximal du plafond 

pour ce ventilateur. 

 N'utilisez pas de variateur statique avec le récepteur de ce ventilateur de plafond. 

 L'installation du ventilateur, y compris l'assemblage des pales, doit être terminée avant de faire fonctionner la 

télécommande. 

 Faites attention à ne pas tirer sur les câbles électriques lors du déballage sous peine d’endommager les 

branchements.  

 Étalez toutes les pièces sur une surface lisse et vérifiez qu'il n’en manque aucune avant de commencer le montage. 

 Si des pièces sont manquantes, ramenez le produit dans son intégralité au point de vente afin qu'il soit inspecté ou 

remplacé. 

 Vérifiez que le produit n'a pas été endommagé pendant le transport. N’utilisez/n’installez pas un produit présentant 

des dommages de quelque nature que ce soit. Ramenez le produit dans son intégralité au point de vente afin qu'il 

soit inspecté, réparé ou remplacé. 

 Retirez tous les éléments d'emballage du produit et veillez à ne pas jeter d'accessoires qui pourraient être dissimulés 

dans l'emballage. 

Installation du récepteur 
1. Coupez le courant avant l'installation. 

2. Retirez le cache-fil du ventilateur de la barrette de fixation. 

3. Débranchez le raccord rapide d'alimentation de celui du ventilateur. 

4. Branchez l'entrée du récepteur au raccord rapide d'alimentation. 

5. Branchez la sortie du récepteur au raccord rapide du ventilateur.  

6. Insérez le récepteur dans la barrette de fixation. 

7. Remontez le cache-fil du ventilateur sur la barrette de fixation. 

8. Remettez le courant, puis configurez la commande par wifi ou connectez la télécommande RF en suivant la notice 

Lucci Connect. 
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Conseils et mises en garde concernant la pile de la télécommande 
Une pile bouton (3 V CR2032) est incluse dans les accessoires pour la télécommande. 

 AVERTISSEMENT : MAINTENEZ LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. 

 ATTENTION : N'ingérez pas les piles, risque de brûlure chimique. 

 Si la pile bouton est avalée, cela peut provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et entraîner la 

mort en raison de brûlures chimiques et de la perforation potentielle de l'œsophage. 

 Si vous pensez que des piles ont peut-être été avalées ou placées dans une partie du corps, consultez 

immédiatement un médecin. 

 Si vous pensez que votre enfant a avalé ou inséré une pile bouton dans une partie de son corps, contactez 

immédiatement un centre antipoison disponible 24 h/24 

pour une assistance rapide et experte ou appelez le numéro d'urgence de votre pays. 

 Vérifiez régulièrement le produit et assurez-vous que le couvercle du logement de la pile est bien fermé. Si le 

logement de la pile ne peut pas être solidement fermé, cessez d’utiliser le produit et maintenez-le hors de portée 

des enfants. 

 Si le couvercle du logement de la pile est fissuré ou endommagé, cessez d'utiliser ce produit. 

 Mettez les piles usées au rebut sans délai et en toute sécurité (hors de portée des enfants). Même les piles plates 

peuvent être dangereuses. 

 Maintenez les piles neuves et usées hors de portée des enfants. 

 Les piles usées doivent être retirées du produit. 

RÉCEPTEUR 

Bornier sur barrette de 

fixation 

Barrette de fixation 

Raccord rapide d'alimentation 

Entrée du récepteur 

Récepteur 

Sortie du récepteur 

Raccord rapide du ventilateur 

Manche du 

ventilateur 

Peut être contrôlé par wifi ou par 

télécommande RF. Consultez la 

notice Lucci Connect pour en savoir 

plus. 
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 Les piles ne doivent être installées ou remplacées que par un adulte. Refermez bien le couvercle du logement de la 

pile après l'avoir remplacée.  

 N’utilisez pas de pile rechargeable dans ce produit. 

 Les bornes ne doivent pas être court-circuitées. 

 Les piles doivent être insérées en respectant la bonne polarité. 

 Retirez les piles du produit lorsqu'il n'est pas utilisé pendant longtemps. 

 

Conseils de sécurité 
 Veillez à toujours couper le courant avant d'effectuer une opération d'entretien, de nettoyage ou de réglage sur le 

produit. 

 Ce produit doit être utilisé avec un ventilateur de plafond uniquement. N'utilisez pas ce produit à des fins autres que 

celles prévues. Le récepteur doit être installé dans le cache-fil du ventilateur avant de configurer le wifi et la 

télécommande RF.  

 Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec la télécommande. 

 Choisissez un emplacement adapté à l'écart de tout liquide ou danger. 

 Ne trempez et ne plongez PAS le produit dans l’eau ou d'autres liquides. 

 Assurez-vous que le produit n’entre pas en contact avec des produits chimiques/solvants corrosifs, nettoyants 

abrasifs, etc. 

Spécifications 

No UGS 299041 

Tension 

nominale 
220-240 V~ 50Hz 

Charge 

nominale 

Moteur : 0,75 A max., utiliser avec le moteur CA du ventilateur de plafond uniquement 

Lampe : 100 W max., non compatible avec variateur 

Poids 0,2 kg / Kit 

Dimensions 
Récepteur : H. : 28 mm  l. : 80 mm  L. : 125 mm 

Télécommande : H. : 12 mm  l. : 42 mm  L. : 110 mm 

Fréquence 
Fréquence RF : 433,92 MHz, Portée : 10 m 

Fréquence wifi : 2,4 GHz 

Pile Pile bouton 3 V CC CR2032 (incluse dans les accessoires) 
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 Este mando a distancia solo debe utilizarse en lugares donde el receptor pueda introducirse y colocarse con 

seguridad dentro del florón. 

 No debe superarse el ángulo máximo de instalación en un techo inclinado,  ya que dañará el receptor y causará 

descargas eléctricas. Consulte con el distribuidor el ángulo máximo de techos inclinados para instalar el ventilador 

de techo con mando a distancia. 

 No utilice un atenuador de estado sólido con el receptor de este ventilador de techo. 

 La instalación, incluido el montaje de las aspas, debe completarse antes de usar el mando a distancia. 

 Procure no tirar de ninguno de los cables cuando desembale el producto, ya que podría dañar las conexiones.  

 Deposite todos los componentes sobre una superficie lisa y asegúrese de que no falte ninguno antes de comenzar el 

montaje. 

 Si falta alguna pieza, devuelva el producto completo al lugar donde realizó la compra para que lo examinen o 

reemplacen. 

 Compruebe que el producto no haya sufrido algún daño durante el transporte. Nunca utilice o instale un producto 

que parezca sufrir algún daño. Devuelva el producto completo al lugar donde realizó la compra para que lo 

examinen, reparen o reemplacen. 

 Retire todo el material de embalaje del producto, con cuidado de no desechar con él algún accesorio oculto. 

Instalación del receptor 
1. Corte la corriente antes de iniciar la instalación. 

2. Desinstale el florón del ventilador de techo del soporte. 

3. Desconecte el conector rápido de la corriente al ventilador de techo. 

4. Conecte el terminal de entrada del receptor al conector rápido de la corriente. 

5. Conecte el terminal de salida del receptor al conector rápido del ventilador de techo.  

6. Introduzca el receptor a través del soporte del ventilador de techo. 

7. Instale de nuevo el florón del ventilador de techo en el soporte. 

8. Abra el paso de la corriente y configure el control de wifi o empareje el mando a distancia RF siguiendo la Guía del 

usuario de Lucci Connect. 
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Transmisor: pila, consejos y advertencias 
Se incluye una pila de botón (3 V, CR2032) para el transmisor en forma de accesorio. 

 ADVERTENCIA – MANTENGA LAS PILAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. 

 PRECAUCIÓN – No ingiera la pila: riesgo de quemadura química. 

 La ingestión de la pila de botón puede causar quemaduras internas graves en tan solo 2 horas y puede conducir a 

la muerte debido a estas quemaduras y a la perforación potencial del esófago. 

 Si sospecha que alguna pila ha podido ser ingerida o introducida en alguna parte del cuerpo, solicite atención 

médica inmediatamente. 

 Si sospecha que su hijo/a ha ingerido o se ha introducido una pila de botón, contacte con el 

 Centro de Información Toxicológica de 24 horas llamando al 13 11 26 para que le asesoren de manera rápida y 

experta si se encuentra en Australia. Llame al número de emergencia correspondiente de su país si se encuentra 

en Europa. 

 Examine periódicamente el producto y asegúrese de que la tapa del compartimento de la pila esté bien cerrada. Si 

el compartimento de la pila no se cierra bien, deje de usar el producto y guárdelo en un lugar fuera del alcance de 

los niños. 

 Si la tapa del compartimento de la pila está rota o agrietada, no continúe usando este producto. 

 Deseche las pilas usadas inmediatamente y de una forma segura (para que no puedan ser recogidas por los niños). 

Las pilas agotadas pueden seguir siendo peligrosas. 

 Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los niños. 

RECEPTOR 
Regleta de conexión del 

soporte de montaje 

Soporte del ventilador de techo 

Conector rápido de la fuente de 

alimentación 

Entrada del receptor 

Receptor remoto 

Salida del receptor 

Conector rápido del ventilador 

de techo 

Tija del ventilador de 

techo 

Puede controlarse tanto con el 

transmisor RF como por wifi. 

Consulte la Guía del usuario de 

Lucci Connect para más 

información. 
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 Las pilas agotadas deben sacarse del producto. 

 Las pilas solo deberán ser instaladas o reemplazadas por una persona adulta. Cierre la tapa del compartimento de 

la pila después de reemplazarla.  

 No utilice pilas recargables con este producto. 

 Los terminales de corriente no se deben cortocircuitar. 

 Asegúrese de que las pilas estén instaladas en el sentido correcto de la polaridad. 

 Saque las pilas del producto cuando no lo vaya a utilizar por un largo periodo de tiempo. 

 

Consejos de seguridad 
 Asegúrese siempre de que el aparato esté apagado antes de realizar tareas de mantenimiento o limpieza, o de 

realizar algún ajuste en el producto. 

 Este producto solamente debe utilizarse con un ventilador de techo. No utilice este producto para ningún otro 

propósito. El receptor debe estar instalado en el interior del florón del ventilador de techo antes de configurar las 

funciones de wifi y RF del mando a distancia.  

 Los niños pequeños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el transmisor. 

 Seleccione una ubicación apropiada que esté alejada de los líquidos y otros peligros. 

 NO remoje o sumerja el producto en el agua u otros líquidos. 

 Asegúrese de que el producto no entre en contacto con disolventes o químicos corrosivos, limpiadores abrasivos, 

etc. 

Especificaciones 

SKU # 299041 

Tensión nominal 220 - 240 V~ 50 Hz 

Carga nominal 
Motor: 0,75 A máx. Usar solamente con el motor CA del ventilador de techo 

Luz: 100 W máx. No atenuable 

Peso 0,2 kg/set 

Dimensiones 
Receptor: alto: 28 mm; ancho: 80 mm; largo: 125 mm 

Transmisor: alto: 12 mm; ancho: 42 mm; largo: 110 mm 

Frecuencia 
Frecuencia RF: 433,92 MHz. Alcance: 10 m 

Frecuencia de wifi: 2,4 GHz 

Batería Pila de botón CR2032, 3 V CC (incluida como accesorio) 
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 Non superare l'angolo di inclinazione massimo del soffitto per evitare danni al ricevitore e il rischio di scossa elettrica. 

Consultare il rivenditore per conoscere l'angolo di inclinazione massimo per i ventilatori a soffitto con telecomando. 

 Non usare un dimmer allo stato solido con questo ricevitore per ventilatore a soffitto. 

 Prima di usare il telecomando, il ventilatore deve essere installato completamente, incluso l'assemblaggio delle pale. 

 Prestare attenzione a non tirare i cavi elettrici durante il disimballaggio per evitare di danneggiarli.  

 Disporre tutti i componenti su una superficie piana e assicurarsi che nessun componente sia mancante prima 

dell'assemblaggio. 

 In caso di parti mancanti, riportare il prodotto completo presso il rivenditore affinché venga ispezionato, riparato o 

sostituito. 

 Verificare che il prodotto non abbia subito danni durante il trasporto. Non usare/installare il prodotto se presenta 

danni di qualsiasi tipo. Riportare il prodotto completo presso il rivenditore affinché venga ispezionato, riparato o 

sostituito. 

 Rimuovere tutti i materiali di imballaggio dal prodotto e prestare attenzione a non gettare accessori che possono 

essere nascosti dai materiali di imballaggio. 

Installazione del ricevitore 
1. Disattivare l'alimentazione elettrica prima dell'installazione. 

2. Rimuovere la calotta del ventilatore dalla staffa. 

3. Scollegare il connettore rapido dell'alimentazione al ventilatore. 

4. Collegare l'ingresso del ricevitore al connettore rapido dell'alimentazione. 

5. Collegare l'uscita del ricevitore al connettore rapido del ventilatore.  

6. Inserire il ricevitore attraverso la staffa del ventilatore. 

7. Reinstallare la calotta del ventilatore sulla staffa. 

8. Attivare l'alimentazione elettrica, quindi configurare il controllo tramite Wi-Fi o abbinare il telecomando RF come 

indicato nella "Guida utente Lucci CONNECT". 
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Avvertente relative all batteria e al trasmettitore 
Il trasmettitore include una batteria a bottone (3 V, CR2032). 

 AVVERTENZA! CONSERVARE LE BATTERIE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. 

 ATTENZIONE! Non ingerire la batteria. Rischio di ustioni chimiche. 

 Se ingerita, la batteria a bottone può causare ustioni interne gravi o letali in appena 2 ore, con il rischio di 

perforazione dell'esofago. 

 Se si teme che le batterie siano state ingerite o siano penetrate all'interno del corpo, contattare immediatamente un 

medico. 

 Se si teme che un bambino abbia ingerito una batteria a bottone, contattare immediatamente il Centro antiveleni 

al numero 13 11 26 per ricevere assistenza se si risiede in Australia, o chiamare il numero di emergenza del proprio 

Paese. 

 Ispezionare regolarmente il prodotto e assicurarsi che il coperchio del vano batteria sia chiuso saldamente. Se il 

vano batteria non si chiude saldamente, non usare il prodotto e tenerlo fuori dalla portata dei bambini. 

 Se il coperchio del vano batteria è incrinato o danneggiato, smettere di usare il prodotto. 

 Smaltire le batterie scariche immediatamente e in modo sicuro (affinché non possano essere usate dai bambini). Le 

batterie scariche possono essere pericolose. 

 Conservare batterie nuove e scariche fuori dalla portata dei bambini. 

 Rimuovere le batterie scariche dal prodotto. 

RICEVITOR

Morsettiera sulla staffa 

Staffa del ventilatore 

Connettore rapido dell'alimentazione 

Ingresso del ricevitore 

Ricevitore del 

telecomando 

Uscita del ricevitore 

Connettore rapido del 

ventilatore 

Asta del ventilatore 

Può essere controllato con il 

trasmettitore RF o tramite Wi-Fi. 

Consultare la "Guida utente Luci 

CONNECT" per maggiori 

informazioni. 
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 Le batterie devono essere installate o sostituite da un adulto. Chiudere saldamente il coperchio del vano batteria 

dopo l'installazione.  

 Non usare batterie ricaricabili in questo prodotto. 

 Non cortocircuitare i terminali delle batterie. 

 Inserire le batterie rispettando la corretta polarità. 

 Rimuovere la batteria dal prodotto in previsione di un lungo periodo di inutilizzo. 

 

Norme di sicurezza 
 Assicurarsi che l'alimentazione elettrica sia disattivata prima di effettuare qualsiasi operazione di manutenzione, 

pulizia o regolazione sul prodotto. 

 Questo prodotto deve essere utilizzato esclusivamente con ventilatori a soffitto. Non usare questo prodotto per altri 

scopi. Il ricevitore deve essere installato all'interno della calotta del ventilatore prima di configurare il telecomando RF 

o il controllo tramite Wi-Fi.  

 Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con il trasmettitore. 

 Selezionare un luogo adatto, lontano da liquidi e pericoli. 

 NON immergere il prodotto in acqua o altri liquidi. 

 Assicurarsi che il prodotto non entri a contatto con sostanze chimiche corrosive, solventi, detergenti abrasivi, ecc. 

Specifiche tecniche 

SKU # 299041 

Tensione 

nominale 
220-240 V~ 50 Hz 

Potenza 

nominale 

Motore: max. 0,75 A, utilizzare esclusivamente con il motore elettrico del ventilatore a soffitto 

Luce: max. 100 W, intensità non regolabile 

Peso 0,2 kg / set 

Dimensioni 
Ricevitore: H: 28 mm  l: 80 mm  L: 125 mm 

Trasmettitore H: 12 mm  l: 42 mm  L: 110 mm 

Frequenza 
Frequenza RF: 433,92 MHz, distanza: 10 m 

Frequenza Wi-Fi: 2,4 GHz 

Batteria Batteria a bottone CC 3 V CR2032 (inclusa come accessorio) 
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uitmaken van de controller/het bediende circuit, kunnen een invloed hebben op het gebruik van de controller 

waardoor de garantie komt te vervallen. 

 Deze afstandsbediening is alleen geschikt als de receiver veilig en goed kan worden geïntegreerd in de afdekking. 

 De maximale standhoek mag niet worden overschreden. Hierdoor raakt de receiver beschadigd wat resulteert in een 

elektrische schok. Raadpleeg de verkoper voor de maximale standhoek die geschikt is voor de plafondventilator met 

afstandsbediening. 

 Gebruik geen dimmer in combinatie met de receiver van de plafondventilator. 

 De installatie van de ventilator moet compleet zijn, inclusief de montage van de bladen, voordat u de 

afstandsbediening gebruikt. 

 Trek tijdens het uitpakken niet aan de elektrische draden om schade aan de verbinding te vermijden.  

 Leg alle onderdelen op een vlak oppervlak open en controleer of alle onderdelen aanwezig zijn voordat u de armatuur i

elkaar zet. 

 Als er onderdelen ontbreken, breng dan het volledig product terug naar de handelaar waar u het product heeft gekoch

voor controle of vervanging. 

 Controleer of het product tijdens het transport geen schade heeft opgelopen. Bedien of installeer het product niet als 

schade wordt waargenomen. Breng het volledig product terug naar de handelaar waar u het product hebt gekocht 

voor controle, reparatie of vervanging. 

 Verwijder al het verpakkingsmateriaal van het product en wees voorzichtig dat u geen accessoires weggooit die zich 

misschien in het verpakkingsmateriaal bevinden. 

Installatie van de receiver 
1. Schakel voor de installatie de stroom uit. 

2. Verwijder de afdekking van de plafondventilator van de beugel. 

3. Verbreek de verbinding van de stekkers voor de stroomtoevoer naar de plafondventilator. 

4. Sluit de ingang van de stekkerverbinding voor de stroom aan op de receiver. 

5. Sluit de uitgang van de receiver aan op de stekkerverbinding van de plafondventilator.  

6. Steek de receiver door de beugel van de plafondventilator. 

7. Plaats de afdekking van de plafondventilator terug van de beugel. 

8. Schakel de stroom aan en installeer de WIFI-bediening of koppel de RF afstandsbediening vervolgens in 

overeenstemming met de ‚Lucci VERBINDING gebruiksaanwijzing‘. 
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Tips voor de batterij en waarschuwingen voor de transmitter 
Er wordt een knoopcelbatterij (3V CR2032) meegeleverd als accessoire voor de transmitter. 

 WAARSCHUWING – HOUD BATTERIJEN BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN. 

 OPGELET – Slik batterijen niet in - gevaar voor chemische brandwonden. 

 Als de knoopcelbatterij wordt ingeslikt, veroorzaakt dit ernstige inwendige brandwonden binnen slechts 2 uur en kan 

het de dood tot gevolg hebben als gevolg van de chemische brandwonden en potentiële perforatie van de slokdarm. 

 Als u denkt dat een batterij misschien werd ingeslikt of zich in een lichaamsopening bevindt, moet u direct een arts 

raadplegen. 

 Als u denkt dat uw kind een knoopcelbatterij heeft ingeslikt, moet u direct het 24-uurs Anti- 

gifcentrum via het nummer 070 245 245 (België) of het alarmnummer 112 (Nederland) bellen. 

 Controleer het product regelmatig en zorg ervoor dat het batterijvakdeksel goed is beveiligd. Als het batterijvak niet 

goed kan worden afgesloten, mag u het product niet meer gebruiken en moet u het buiten het bereik van kinderen 

houden. 

 Als het batterijvakdeksel is gescheurd of beschadigd, mag u het product niet meer gebruiken. 

 Voer verbruikte batterijen direct en op een veilige manier af (zodat ze niet in de handen van kinderen kunnen raken). 

Lege batterijen kunnen nog altijd gevaarlijk zijn. 

 Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. 

 Verbruikte batterijen moeten uit het product worden gehaald. 

ONTVANGER 
Klemmenblok op de 

beugel 

Beugel van de 

plafondventilator 

Snelle verbinding van de 

stroomtoevoer 

Ingang van de receiver 

Ontvanger voor de 

afstandsbediening 

Uitgang van de receiver 

Snelle verbinding van de 

plafondventilator 

Ophangstang van de 

plafondventilator 

Kan of worden bediend door de 

RF-transmitter of met behulp van 

WIFI. Zie de ‚Lucci VERBINDING 

gebruiksaanwijzing‘ voor meer 

informatie. 
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 Batterijen mogen alleen worden geplaatst door een volwassene. Maak het batterijvakdeksel weer goed dicht na het 

plaatsen van de batterij.  

 Gebruik geen oplaadbare batterijen in dit product. 

 De aansluitklemmen mogen niet worden kortgesloten. 

 Zorg ervoor dat de batterijen met de juiste polariteit worden geplaatst. 

 Verwijder de batterijen uit het product als het gedurende een langere periode niet wordt gebruikt. 

 

Veiligheidstips 
 Zorg ervoor dat de stroom altijd UIT is voordat u onderhoud, reinigingswerkzaamheden of aanpassingen aan het 

product uitvoert. 

 Dit product mag alleen in combinatie met een plafondventilator worden gebruikt. Gebruik dit product voor geen enkel 

ander doeleinde. De receiver moet in de afdekking van de plafondventilator worden geïnstalleerd voordat u de WIFI 

& RF afstandsbediening instelt.  

 Jonge kinderen moeten onder toezicht staan zodat ze niet met de transmitter spelen. 

 Kies een geschikte locatie uit de buurt van vloeistoffen en gevaren. 

 Het product NIET inweken of onderdompelen in water of andere vloeistoffen. 

 Zorg dat het product niet in aanraking komt met corrosieve chemicaliën/oplosmiddelen of agressieve 

reinigingsmiddelen etc. 

Specificaties 

SKU-NR. 299041 

Nominale 

spanning 
220 - 240V~ 50Hz 

Nominale 

belasting 

Motor: Max.0,75A, gebruik alleen met de AC-motor van de plafondventilator 

Lamp: Max. 100 W, niet dimbaar 

Gewicht 0,2 kg/set 

Afmetingen 
Receiver: h:28mm  b:80mm  l:125mm 

Transmitter: h:12mm  b:42mm  l:110mm 

Frequentie 
RF frequentie: 433,92MHz, reikwijdte: 10m 

WIFI frequentie: 2,4GHz 

Batterij DC 3V CR2032 knoopcelbatterij (inbegrepen als accessoire) 
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ακυρώνουν την εγγύηση. 

 Αυτό το τηλεχειριστήριο είναι κατάλληλο μόνο αν ο δέκτης μπορεί να τοποθετηθεί μέσα στην πλαφονιέρα με 

ασφάλεια. 

 Μην ξεπερνάτε τη μέγιστη επιτρεπόμενη γωνία κλίσης της οροφής. Θα υποστεί βλάβη ο δέκτης και θα προκληθεί 

ηλεκτροπληξία. Ρωτήστε στο κατάστημα για τη μέγιστη επιτρεπόμενη γωνία κλίσης οροφής για ανεμιστήρες οροφής 

με τηλεχειριστήριο. 

 Μη χρησιμοποιείτε ροοστάτη στερεάς φάσης με τον δέκτη αυτού του ανεμιστήρα οροφής. 

 Πριν χρησιμοποιήσετε το τηλεχειριστήριο, θα πρέπει να έχει ολοκληρωθεί η εγκατάσταση του ανεμιστήρα και θα 

πρέπει να έχουν τοποθετηθεί τα πτερύγια. 

 Προσέξτε να μην τραβήξετε τα ηλεκτρικά καλώδια κατά την αποσυσκευασία, γιατί μπορεί να υποστεί ζημιά η 

σύνδεση.  

 Τακτοποιήστε όλα τα εξαρτήματα σε ομαλή επιφάνεια και βεβαιωθείτε ότι δεν λείπει κανένα εξάρτημα, πριν ξεκινήσετε τ

συναρμολόγηση. 

 Αν λείπουν εξαρτήματα, επιστρέψετε ολόκληρο το προϊόν στο κατάστημα αγοράς για έλεγχο ή αντικατάσταση. 

 Ελέγξτε μήπως το προϊόν έχει υποστεί ζημιά κατά τη μεταφορά. Αν φαίνεται να υπάρχει οποιαδήποτε ζημιά, μη 

θέσετε σε λειτουργία / μην εγκαταστήσετε το προϊόν. Επιστρέψετε ολόκληρο το προϊόν στο κατάστημα αγοράς για 

επισκευή ή αντικατάσταση. 

 Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας από το προϊόν και προσέξτε να μην πετάξετε εξαρτήματα που μπορεί να είναι 

κρυμμένα μέσα στα υλικά συσκευασίας. 

Εγκατάσταση του δέκτη 
1. Κατεβάστε το ρεύμα πριν από την εγκατάσταση. 

2. Αφαιρέστε την πλαφονιέρα του ανεμιστήρα οροφής από το στοιχείο ανάρτησης. 

3. Αποσυνδέστε τον ταχυσύνδεσμο παροχής ρεύματος προς τον ανεμιστήρα οροφής. 

4. Συνδέστε την είσοδο του δέκτη στον ταχυσύνδεσμο της παροχής ρεύματος. 

5. Συνδέστε την έξοδο του δέκτη στον ταχυσύνδεσμο του ανεμιστήρα οροφής.  

6. Περάστε τον δέκτη μέσα από το στοιχείο ανάρτησης του ανεμιστήρα οροφής. 

7. Τοποθετήστε την πλαφονιέρα του ανεμιστήρα οροφής στο στοιχείο ανάρτησης. 

8. Ενεργοποιήστε τον ανεμιστήρα και μετά ρυθμίστε το σύστημα ελέγχου WIFI ή συνδέστε το σύστημα ελέγχου RF 

σύμφωνα με τις «Οδηγίες χρήσης της εφαρμογής Lucci CONNECT». 
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Συμβουλές και προειδοποιήσεις για την μπαταρία του πομπού 
Στα εξαρτήματα του πομπού περιλαμβάνεται μία μπαταρία-κουμπί (CR2032 3V). 

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – ΦΥΛΑΣΣΕΤΕ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ. 

 ΠΡΟΣΟΧΗ – Μην καταπίνετε τις μπαταρίες—Κίνδυνος χημικού εγκαύματος. 

 Αν καταπιείτε την μπαταρία-κουμπί, μπορεί να υποστείτε σοβαρά εσωτερικά εγκαύματα σε μόλις 2 ώρες, τα οποία 

μπορεί να επιφέρουν θάνατο λόγω χημικών εγκαυμάτων και πιθανής διάτρησης του οισοφάγου. 

 Αν πιστεύετε ότι κάποιος έχει καταπιεί μπαταρίες ή έχει τοποθετήσει μπαταρίες σε οποιοδήποτε μέρος του 

σώματος, απευθυνθείτε αμέσως σε γιατρό. 

 Αν υποπτεύεστε ότι το παιδί σας έχει καταπιεί ή έχει τοποθετήσει μπαταρία-κουμπί μέσα στο σώμα του, καλέστε 

αμέσως το 24ωρο κέντρο δηλητηριάσεων. 

Αν βρίσκεστε στην Αυστραλία, καλέστε στο 13 11 26 για άμεσες συμβουλές από ειδικούς. Αν βρίσκεστε στην 

Ευρώπη, καλέστε την υπηρεσία πρώτων βοηθειών στη χώρα σας (166). 

 Ελέγχετε τακτικά το προϊόν για να βεβαιωθείτε ότι το καπάκι των μπαταριών είναι ασφαλισμένο. Αν δεν κλείνει καλά 

το καπάκι των μπαταριών, σταματήστε να χρησιμοποιείτε το προϊόν και φυλάξτε το μακριά από τα παιδιά. 

 Αν έχει ραγίσει ή έχει υποστεί ζημιά η υποδοχή των μπαταριών, σταματήστε να χρησιμοποιείτε το προϊόν. 

 Απορρίπτετε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες αμέσως και με ασφάλεια (έτσι ώστε να μην μπορούν να τις βρουν 

παιδιά). Οι εξαντλημένες μπαταρίες παραμένουν επικίνδυνες. 

 Φυλάσσετε τις νέες και τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μακριά από παιδιά. 

 Αφαιρείτε τις εξαντλημένες μπαταρίες από το προϊόν. 

ΔΕΚΤΗΣ 

Κλέμμα ακροδεκτών στο 

στοιχείο ανάρτησης 

Στοιχείο ανάρτησης 

ανεμιστήρα οροφής 

Ταχυσύνδεσμος παροχής ρεύματος 

Είσοδος δέκτη 

Δέκτης 

τηλεχειρισμού 

Έξοδος δέκτη 

Ταχυσύνδεσμος ανεμιστήρα 

οροφής 

Ράβδος ανάρτησης 

του ανεμιστήρα 

οροφής 

Ελέγχεται είτε από τον πομπό RF 

είτε με WIFI. Βλ. «Οδηγίες χρήσης 

της εφαρμογής Lucci CONNECT» 

για περισσότερες πληροφορίες. 
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 Οι μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται ή να αντικαθίστανται μόνο από ενήλικα. Μετά την αντικατάσταση, κλείστε 

καλά την υποδοχή των μπαταριών.  

 Μη χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε αυτό το προϊόν. 

 Μη βραχυκυκλώνετε τους ακροδέκτες παροχής ρεύματος. 

 Τοποθετήστε τις μπαταρίες με τη σωστή πολικότητα. 

 Αφαιρείτε τις μπαταρίες από το προϊόν, αν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο διάστημα. 

 

Συμβουλές ασφαλείας 
 Να ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΕΙΤΕ πάντα το προϊόν, πριν πραγματοποιήσετε συντήρηση, καθαρισμό ή ρυθμίσεις στο προϊόν. 

 Αυτό το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο με ανεμιστήρα οροφής. Μη χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν για 

κανένα άλλο σκοπό. Πριν ρυθμίσετε τις λειτουργίες τηλεχειρισμού WIFI και RF, θα πρέπει να έχει εγκατασταθεί ο 

δέκτης μέσα στην πλαφονιέρα του ανεμιστήρα οροφής.  

 Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται, για να είναι βέβαιο ότι δεν παίζουν με τον πομπό. 

 Επιλέξτε μια κατάλληλη θέση, μακριά από υγρά και άλλους κινδύνους. 

 ΜΗΝ εμποτίζετε και μη βυθίζετε το προϊόν σε νερό και άλλα υγρά. 

 Το προϊόν δεν πρέπει να έρθει σε επαφή με διαβρωτικά χημικά/διαλύτες ή σκληρά καθαριστικά κ.λπ. 

Τεχνικά χαρακτηριστικά 

Αρ. SKU 299041 

Ονομαστική 

τάση 
220 - 240V~ 50Hz 

Ονομαστικό 

φορτίο 

Μοτέρ: Μέγ.0,75A, Χρήση μόνο με το μοτέρ AC του ανεμιστήρα οροφής 

Φως: Μέγ.100W, χωρίς ροοστάτη 

Βάρος 0,2kg / Σετ 

Διαστάσεις 
Δέκτης: Υ:28mm  Π:80mm  Μ:125mm 

Πομπός: Υ:12mm  Π:42mm  Μ:110mm 

Συχνότητα 
Συχνότητα RF: 433,92MHz, Εμβέλεια 10 μέτρα 

Συχνότητα WIFI: 2,4GHz 

Μπαταρία Μπαταρία-κουμπί CR2032 DC 3V (περιλαμβάνεται στα εξαρτήματα) 

 

 

 


